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Formy zajęć
Forma zajęć Liczba godzin w semestrze 

(stacjonarne)
Liczba godzin w tygodniu 
(stacjonarne)

Liczba godzin w semestrze 
(niestacjonarne)

Liczba godzin w tygodniu 
(niestacjonarne)

Forma zaliczenia

Ćwiczenia 60 4 - - Zaliczenie na 
ocenę

Cel przedmiotu
Umiejętności i kompetencje w zakresie: znajomości języka niemieckiego na poziomie biegłości B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego Rady Europy oraz 
posługiwanie się w podstawowym zakresie specjalistycznym językiem zawodowym.

Wymagania wstępne
Nieformalne: Studenci rozpoczynający naukę języka niemieckiego posiadają znajomość tego języka na poziomie szkoły ponadgimnazjalnej, czyli biegłość językową na poziomie 
co najmniej średnio-zaawansowanym (poziom A2)

Zakres tematyczny
Program ćwiczeń: Kurs podzielony na moduły zawierające teksty i ćwiczenia językowe. Kurs rozwija wszystkie umiejętności służące biegłej komunikacji. Materiał gramatyczny 
odpowiedni dla poziomu B2. Szczególny nacisk położony jest na słownictwo specjalistyczne.

Metody kształcenia
Interakcyjno-sekwencyjna metoda nauczania języka niemieckiego z podejściem komunikacyjnym

Efekty uczenia się i metody weryfikacji osiągania efektów uczenia się
Opis efektu Symbole 

efektów
Metody weryfikacji Forma zajęć

Student zna słownictwo i struktury gramatyczne języka obcego będącego językiem komunikacji 
międzynarodowej w zakresie tworzenia i rozumienia wypowiedzi pisemnych i ustnych dotyczących 
architektury, a także konieczność sprawnego posługiwania się językiem obcym. Student potrafi pozyskiwać 
informacje z właściwie dobranych źródeł, także w języku obcym będącym językiem komunikacji 
międzynarodowej, w celu wykorzystania ich w procesie projektowym; potrafi posługiwać się co najmniej 
jednym językiem obcym będącym językiem komunikacji międzynarodowej na poziomie B2 Europejskiego 
Systemu Opisu Kształcenia Językowego, w tym specjalistyczną terminologią z zakresu architektury i 
urbanistyki niezbędną w działalności projektowej. 

C.W3
C.U1
C.U2

aktywność w 
trakcie zajęć
bieżąca kontrola 
na zajęciach
odpowiedź ustna
praca kontrolna
praca pisemna
test z pytaniami 
zamkniętymi i 
otwartymi
wypowiedź 
pisemna

Ćwiczenia

Warunki zaliczenia
Podstawą do zaliczenia zajęć ćwiczeniowych jest obecność na wszystkich zajęciach, systematyczne przygotowywanie się do każdych zajęć oraz zaliczenie wszystkich 
cząstkowych kolokwiów sprawdzających (ustnych i pisemnych) w semestrze.

http://www.wbais.uz.zgora.pl/
http://www.wbais.uz.zgora.pl/
http://www.wbais.uz.zgora.pl/


Oceny wyników nauczania w formie: pisemnych prac kontrolnych przygotowania i kontroli zadań domowych (pisemnych i ustnych) aktywności studenta na zajęciach 
(wypowiedź ustna, praca indywidualna i zespołowa) pracy własnej studenta (prezentacje, lektury, itp.)

Ocena końcowa: Zaliczenie ustne i pisemne na koniec semestru, sprawdzający kompetencje dla poziomu B2 ESOKJ.

Literatura podstawowa
Autorskie materiały wykładowcy.

1. H. Olejnik, Deutsch für technische Berufe. Texte mit Übungen für die Fakultät Bauingenieurwesen und Umweltingenieurwesen, Wydawnictwo Politechniki Gdańskiej, Gdańsk, 
2005

2. E. Matuszak, A. Tomaszczyk, Deutsch für Profis", branża mechaniczna, Wydawnictwo LektorKlett Sp. z o.o., Poznań 2013 

3. B. Kujawa, Mit Beruf auf Deutsch, profil budowlany, Wydawnictwo Nowa Era sp. z o.o., Warszawa 2013

Literatura uzupełniająca
1. Zespół autorów: K. Łuniewska, M. Piotrowska, J. Rozwalka, U. Szczepańska, U. Tworek, Z. Wąsik, M. Zagórna, einFach gut. Profil

2. Kommunikation in Technik und Industrie, Wydawnictwo Szkolne PWN, Warszawa 1999

2. W. Killer, Polsko-Angielsko-Niemiecki Słownik Budowlany, Wydawnictwo „Arkady”, Warszawa 2007

3. J. Pheby, W. Scholze, Słownik obrazkowy niemiecko-angielski, Wydawnictwo „Wiedza Powszechna”, Wydawnictwo Philip Wilson, Warszawa 1996

4. Z. Koch, Słownik naukowo-techniczny niemiecko-polski, polsko-niemiecki, Wydawnictwo Naukowo-Techniczne, Warszawa 1984

5. H. Dreyer, R. Schmitt, Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik, Verlag für Deutsch, München 1995

6. G. Werner, Grammatiktraining Deutsch, Langenscheidt KG, Berlin und München, 2001

7. Czasopisma niemieckojęzyczne, prospekty, katalogi
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